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Глава 1
Н

епроглядный туман навис над Стимфортом… Лишь небольшие огоньки, которые только что начали поочерёдно зажигаться по всей округе, потихоньку стали разряжать эту мрачную атмосферу. Клубы чёрного, едкого дыма хороводом закружили над бесчисленными рядами невысоких домов из красного, потускневшего кирпича. Солнце, едва выглянув из-за горизонта, словно ужаснувшись такому городскому «пейзажу», спряталось за дождевой тучей, которая медленно, но уверенно поглощала свет и убивала у людей все хорошее настроение уже с самого утра. 

Происхождение этого города уходит в самые недра истории Северного Стронварта. Никто из ныне живущих не помнит это поселение в цвету роскошных садов или же под сенью ласковых лучей солнца. Кажется, Стимфорт постоянно был таким же серым и безликим. Но так было не всегда. Некогда здесь возвышался величественный форт. Бесчисленное множество роскошных кораблей из далёких, дивных земель стояли на причале и дожидались своих хозяев, гордо покачиваясь на бархатных волнах. Однако, с появлением технологий, смрадных заводов, распространявших зловонный дым на многие мили, и формированием рабочего класса, здешние земли погрузились в бесконечный, всепоглощающий мрак. Фанатично жадные фабриканты наживали целые состояния на «банкротстве» своих предприятий, оставляя без работы и крыши над головой массы трудолюбивых, добропорядочных граждан. Так в городе сформировалось низшее сословие, превратившееся в голодную толпу бродяг, воров и порочных шлюх, а от величественного форта осталось только название…

Обычное Стимфортское утро не предвещало ничего выдающегося. Семь звонких ударов городских курантов нарушило мертвецкую тишину, слегка разрядив мрачную атмосферу. Улицы вмиг начали заполняться безликой толпой, подобно тому, как дрянная брага льётся в и без того грязную пивную кружку. Представители всех рас: людей, орков, гномов, эльфов сливались в единый поток и двигались, гонимые суровым обществом индустриального строя. Мощённые гладким булыжником дороги испускали ровные потоки пара, потея от натиска грубых кожаных сапог рабочих, и лишь изредка, удостаивались чести нести на себе лёгкую изящную обувь Стимфортской аристократии. 

Большинство из существ, наполнявших улицы, бывали здесь только в такие оживлённые часы. В остальное же время они влачили своё жалкое существование в ещё более мрачных местах – узких переулках и грязных двориках. Местах, где нет проходу от повсюду свисающих верёвок застиранного до дыр белья, помой, льющихся прямо из окон на головы прохожих, и прочих «радостей» Стимфортских трущоб. Не трудно догадаться, чем занимались обитатели этих городских джунгли. «Работа» их была не менее грязна и бесчестна, чем крысы обитающие в мусорных баках этих мест. Жители приличных районов всегда старалась стороной обходить подобные скопления «общественной падали». Именно таким титулом любезно нарекли поселенцев зловонных улочек местные полицейские. Чёрствые души продажных «защитников закона» давно  устали бороться с преступностью и погрязли во взятках, закрывая глаза на все бесчинства, происходившие здесь.

Многие обитатели сих грязных переулков стали заложниками своих же мечтаний. Окутанный таинственный дымкой манящих соблазнов, Стимфорт издавна притягивал к себе молодых искателей приключений… Какая-то неведомая сила таилась в этих каменных изваяниях, из которых, словно хитроумная мозаика, складывался порочный город.  И сила эта опутывала своими мерзкими сетями всех романтичных, наивных мечтателей. Однако, все надежды несчастных быстро разбивались о суровую машину индустриальной эпохи, питавшую огромную страсть к грязным, зелёным бумажкам…

Одним из таких несчастных жертв обманчивой ловушки «Стимфортской Мечты» был молодой и уже потерявший интерес к жизни Гилберт Сейфорд. Аквамариновые глаза смотрели не выразительно и безразлично, словно игнорируя весь окружающий мир. В тусклом свете туманного города они казались лишёнными всяких красок. Поношенные сапоги шуршали по разбитым булыжникам старой дороги. Скрипучие колёса повозок проносились мимо в нескольких ярдах, но Гилберту было наплевать на всех этих извозчиков. Те в свою очередь любезно показывали всю свою культуру, изрыгая на Гилберта язвительные ругательства, знанием которых могла похвастаться лишь та самая  «общественная падаль». Короткая стрижка, лишала надобности ухода за прямыми, угольно-чёрными волосами, и сейчас они находились в лёгком беспорядке. Одетый в чёрные брюки из грубой ткани и мешкообразную рубаху, он шёл на ту самую улицу, куда слетались городские, как на банку с хорошим домашним джемом. Лёгкая небритость на слегка смуглом лице, непозволительная в высших слоях общества, говорила о принадлежности Сейфорда к отбросам. Лишь только прямой нос и прочие правильные черты лица выдавали в нём аристократическую кровь. 

Как же так получилось? Человек благородного происхождения, которому по определению можно всю жизнь беззаботно купаться в роскоши, скатился до прогнивших низов Стронвартских трущоб…

Судьба Сейфорда сыграла с ним злую шутку. У сына известного столичного банкира, коим являлся Гилберт, ещё в раннем детстве появилась заветная мечта – стать актёром.  Однако, отец и слышать не хотел о легкомысленных мечтаниях, видя своего юного отпрыска будущим приемником семейного бизнеса. Строгий нрав Сейфорда старшего огромным натиском, словно многотонный пресс, выжимал из головы Гилберта подобные «недопустимые», как выражался сам банкир, мысли и подавлял всякое стремление отклониться от предначертанного им курса жизни. Но вскоре всё в корне изменилось… 

Это случилось после просмотра очередного спектакля в одном из столичных театров, куда наш герой в тайне от своего гневного родителя, пробирался по выходным. Гилберт с заячей осторожностью вошёл в роскошную гостиную особняка Сейфордов. На его лице сверкали дивные глаза, которым недавно довелось пережить множество увлекательных зрелищ и новых впечатлений. Лёгкий скрип деревянных ступенек винтовой лестницы несколько остудил пыл, играющий на лице юноши. До боли знакомый ритм размеренных шагов Гилберта Сейфорда Старшего резал чувствительный слух и смывал всё больше волшебных красок с молодого лица.  

-Гилберт! – слово, которое так внезапно и громогласно вылетело из уст банкира, стремительно пронзило уши нашего героя.

-Да, сэр… - смиренно произнёс юноша.

-Твои вечерние прогулки заставляют меня сомневаться в твоей откровенности... Ты что-то скрываешь, верно? – мужчина пронзительно посмотрел в потускневшие глаза молодого человека, стоявшего перед ним смирно, подобно солдату перед матёрым капитаном.

- Моя совесть чиста, отец, и прекрати, наконец, эти дурацкие игры. Я уже не маленький ребёнок и вполне могу иметь свои секреты, – сердито отрезал Гилберт.  Он держался на удивление уверенно. Не всякий выдержал бы жгучий взгляд, который, казалось, преодолевал все преграды на пути к истинным помыслам собеседника. Гилберт знал, с кем имеет дело, и пристрастие к актёрству здорово выручало его в подобных ситуациях.

- Посмотрите на него! Что за дерзость? Наверное, тебе стоит вернуться на дюжину лет в прошлое и снова хорошенько поучить правила этикета, – с презрением сказал Сейфорд Старший и напоследок добавил:

- На сей раз можешь идти, но впредь знай – пока ты находишься на моём попечении, изволь вести себя, как подобает настоящему аристократу.  И брось наконец эти детские забавы! Я не хочу, чтобы мой сын стал каким-нибудь актёришкой в бродячем цирке.
Взор отца отпустил уязвлённого юношу. Портреты представителей рода Сейфордов, коими была увешана гостиная, провожали холодными взглядами молодого Гилберта, видя в нём человека не способного отдаться семейному бизнесу…
По дороге в свои покои голова, покрытая густыми чёрными волосами, погружалась в пучину глубоких мыслей. Отцовский надзор душил Гилберта изнутри. Пронзительный взгляд и громогласный голос сухого, расчетливого банкира лишали юношу воздуха, заставляя задыхаться от скучной жизни, целью которой были какие-то жалкие бумажки и груды металла. Бережно сложенные в надёжно укреплённых сейфах, они управляли судьбами миллионов граждан Северного Стронварта. Странный парадокс, неодушевлённые предметы решают судьбы живыx существ. Кто же выдал им такую безграничную власть? Неужели столь примитивные предметы могли устроить революцию, не обладая даже малейшей частичкой жизненной силы? Как ни странно, но это так. Все разумные существа Фарриэльда сами устроили эту революцию, оказавшись заложниками зелёных, грязных бумажек. Упрощая быт с помощью технологического и социального прогресса, мы невольно становимся рабами своих изобретений, которые в большей или меньшей степени отделяют разумных существ от животных, упрощают быт, но не делают жизнь по-настоящему лучше. Плодами всего этого являются жестокость, алчность и цинизм, которыми теперь был пропитан Стимфорт и другие индустриальные города Северного Стронварта…

Золотая клетка нависшая над Гилбертом лишала его всякой свободы мысли и поступков. 

«Неужели, мне придётся терпеть отцовскую диктатуру до седой бороды? Даже, если так, то в кого я превращусь после долгих лет скупого пересчёта треклятых миллионов?» - мысленно задавал юноша себе вопросы, заведомо зная на них ответ. Подобные мысли частенько посещали Сейфорда младшего, но в этот роковой вечер они не покидали его дольше обычного. 

Ночь тянулась невыносимо медленно. Задумчивый взгляд, уставленный в потолок, не переставал излучать интригу, затаившуюся в светлой голове Гилберта. Наконец, кровать выпрямилась и с облегчением освободилась от присутствия своего хозяина. Протяжный скрип двери шкафа сменился шуршанием одежды, которая спешно складывалась в дорожную сумку. Спустя немного времени окно комнаты раскрыло свои створки, и юноша полный решимости стал карабкаться вниз по вьющимся лозам, оплетавших стены особняка Сефордов.

Летящий на крыльях своих мечтаний, Гилберт держал курс на Стимфорт. Слухи о грандиозных театрах портового города не раз ласкали слух юноши. Казалось, мечты его вот-вот сбудутся, однако, отсутствие денег и безжалостное равнодушие окружающих сделали своё дело…

Итак, наш герой шёл по грязным улочкам нищенских, грязных трущоб полный безразличия ко всему окружающему. Разбитые булыжники уступили место гладким. Гилберт вышел на главную улицу, смешавшись с безликой топой. Аквамариновые глаза внезапно стали на удивление оживлёнными. Взор опытного вора стремительно прыгал от одного прохожего к другому, стараясь приметить какие-нибудь легкодоступные ценности. 

Бурный поток граждан Стимфорта сметал всё на своём пути так, что устоять на месте было просто не возможно. Дюжие орки в свойственной им манере грубо расталкивали прохожих, вызывая всеобщую неприязнь к своей расе. Кожаные куртки и кепки, едва не рвущиеся от массивного телосложения, говорили о принадлежности их к рабочему классу. Впрочем, Гилберта не интересовали особы без ценностей, да ещё и с такой невероятной силищей. Гномы, являясь основными двигателями технологического прогресса, предпочитали носить кожаные шлемы с причудливыми очками, которые помогали им защитить глаза при полётах и в работе с металлическими деталями. Кожаные куртки, оснащённые не менее удивительными металлическим примочками, были натянуты на их тучные фигурки, плотно облегая пивные животы. Зная нрав маленьких изобретателей, воришка рассчитывал поживиться всякими чудесными механическими штучками и золотыми украшениями. Среди людей были популярны замшевые куртки, пальто, а также цилиндры, порой даже кожаные с такими же причудливыми очками. Лишь гордые и высокомерные эльфы в стороне держались от технологий, целиком отдавая себя религии и магии. Диковинные для тех времён цветные рясы с капюшонами были для них в порядке вещей, а посохи, украшенные магическими камнями и рунами, виднелись в руках почти у каждого ушастого. Однако, украсть такую зачастую дорогостоящую палку практически невозможно.  Ведь эльфийские маги связаны со своими посохами мощными магическими узами, разорвать которые обычному воришке было не под силу.

В поле зрение Гилберта попал усатый джентельмен, скорей всего принадлежащий к Стимфортской элите. Судя по внешности, ему было около тридцати. Тёмные, блестящие усы напоминали перевёрнутый руль велосипеда, заострённые кончики их были чуть изогнуты вовнутрь и смотрели вниз, наделяя этот образ необыкновенной изысканностью. Чёрное замшевое пальто сидело на нём идеально. На голове восседал изящный цилиндр. Плечо опоясывала кожаная шлея, принадлежащая дорогой сумке цвета майского жука. Квадратный лист, прикрывавший молнию и спереди зафиксированный прочной застёжкой, был украшен какими-то самоцветами и красивым  узором из дорогих нитей. Золоченый монокль на правом глазу придавал солидности, а небольшая заострённая бородка, росшая на подбородке, создавала какой-то особый шарм. Сейфорд находил в этом лице что-то поразительно знакомое, казалось, он точно где-то видел этого человека. Овеянный этим странным чувством дежавю, молодой вор проследовал именно за этим джентельменом. Лишние проблемы были ни к чему, поэтому Гилберт шёл непринуждённо, лишь изредка мельком поглядывая на будущую жертву своих ловких рук.

Движение незнакомца заметно ускорилось. Или этот человек заметил слежку или он куда-то очень сильно торопился. Однозначно ответить на этот вопрос было нельзя. 

В тоже время наш герой был так увлечён объектом своих коварных планов, что не заметил, как навстречу ему выехала роскошная карета. Очевидно, там располагалась очень важная персона, и наличие охраны стоявшей по бокам снаружи повозки подтверждало эту догадку. Проезжая мимо, деревянная посудина чуть не зацепила своим левым бортом Сейфорда. В тот же миг грязный ботинок охранника с усилием толкнул вора в живот. Потеряв точку опоры, ноги поднялись воздух. Приглушённый шлепок сменился ужасной болью пронизывающей тело угнетённого Гиблерта. На мгновение город поплыл перед его глазами. Миг этот, казалось, длился целую вечность…

Презрение ко всем обитателям Стимфордских трущоб было присуще чуть ли не каждому уважающему себя аристократу. Стоило только надеть простецкую одежду, и вы уже не человек, вы скот не достойный даже ходить с ними по одной дороге. Цена никчёмной жизни нищего для человека из высшего общества общеизвестна. Она для них всё равно, что тошнотворный мусор среди грязных улиц – посмотрел, ужаснулся, отвернулся, забыл…

Взгляд Гилберта сбился с намеченного курса. С досадной горечью юноша встал, опомнившись от недолгого забытья. Дорожная грязь глубоко впилась в грубую материю, но несмотря на все невзгоды, ноги вновь пустились в движение. Волей случая, глаза снова попали в цель и преследование продолжилось. Незнакомец свернул в какой-то неприметный переулок. Сейфорд, боясь быть обнаруженным, осторожно, почти на цыпочках,  проследовал за ним. Главная улица осталась позади и сменилась каким-то мрачным местечком чем-то напоминавшим Стимфортские трущобы. Среди унылой груды серых домов отчётливо выделялась яркая вывеска - «Хмельной локомотив». Массивные двери, окаймлённые грубым железом, издали зловещий скрип и начищенные до блеска туфли усатого джентельмена переступили порог, скрывшись из виду.

Вход в это заведение предстал перед глазами преследователя. У порога дежурил дюжий орк, переполненный злостью и досадой. Видимо зеленокожий встал не с той ноги или это было его обычным состоянием души. Впрочем, это не столь важно. Шаг на встречу к таверне был встречен радушным приветствием:

- Чего тебе здесь нужно?! Проваливай отсюда, падаль треклятая!

Сейфорд не знал, что ответить. Полуоткрытый рот его уже собирался выдавить из себя какой-то звук… Внезапно, подле Хмельного локомотива возникла толпа шумных рабочих. Огромные жёлтые глаза орка переключились на них, и в этот миг ловкие ноги вора стремительно проскользнули в приоткрутую дверь.

Резкий запах отвратного перегара ударил в чуткий нос Гилберта. Смешавшись с посетителями, он окинул взором окружение. Тусклый свет освещал небольшой зал, уставленный дубовыми табуретками и грубыми столами. Едкий дым табака, вылетающий из трубок посетителей, резал глаза. Стены, украшенные различными шестерёнками и прочими атрибутами локомотивов, оправдывали название забегаловки. За барной стойкой ловко орудовал бородатый трактирщик. Серый жилет его прикрывал пожелтевшую рубаху. Жилистые, тёмные руки ловко наполняли бокалы дешёвым виски и разливным пивом. Пытливый ум Сейфорда не мог понять одного. Что забыл такой изысканный джентельмен в какой-то второсортной пивнушке? 

Посетители сего заведения громко выругивались и смеялись. Казалось, они были вовсе лишены культуры. Среди этого сброда заметить то, что привело молодого вора именно сюда, не составляло труда. В тусклом свете силуэт усатого незнакомца виднелся за одним столом, рядом с одноглазым гномом и грозным орком. Собеседники явно отличались от своего человеческого знакомого. Пышная рыжая борода гнома была сплетена косичкой, которой бы позавидовала любая деревенская незамужняя девушка. В правом глазу зиял, выступающий на несколько сантиметров вперёд, полумеханический монокль, который, видимо, заменял карлику глаз. На голове виднелся знакомый вам кожаный шлем с надетыми на него очками. Но в данном случае они были с одним стёклышком. Вероятно, это сделано для того, чтобы совмещать их с диковинным моноклем. Гилберт не мог расслышать слов полурослика, но он догадывался, судя по жестам, что сейчас гном что-то увлечённо рассказывал своим товарищам, подкрепляя свои слова едкими эпитетами и поговорками, как могли выражаться только представители этой искушённой в технологиях расы. Зеленокожий, лысый орк лишь изредка вставлял какие-то простые грубые конструкции и не воспринимался всерьёз своими собеседниками. Ужасающе большие кулаки его лежали на столе параллельно друг другу. Массивная фигура несоразмерная столу, сидевшая на небольшом  табурете  выглядела крайне необычно.
Любопытсво Сейфорда одолело верх над осторожностью. Проворно пробираясь между хмельных посетителей он стал приближаться к объектам своего внимания. Усевшись за неприметный столик подле тройки, Гилберт начал прислушиваться к доносившимся голосам. Глаза старались не смотреть в сторону джентельмена, дабы не вызывать подозрений. Картинка, ранее заглушенная табачным дымом, проявлялась всё отчётливее. В руках у человека, орка и низкорослого засверкали игральные карты. 
-Чек! – донесся басистый голос, очевидно принадлежавший гному. Невозмутимое лицо , при этом не выявило ни единой эмоции.

-Проклятые жулики! Пас! Чёрт бы вас подрал! – громко выругался орк, наполненный животной яростью. Зелёные кулаки исполина, словно две стальные кувалды впечатались в стол. Да так, что человек на другом краю, едва удержался на табурете, слегка отпрянувшись назад. 
-Господа, сегодня не ваш день! Я поднимаю ставку вдвое! – играючи выскочили эти фразы из уст джентельмена. Под изящными усами возникла издевательская усмешка. Карлик занервничал. Мозолистая, мясистая рука схватила стакан, и в глотку полилось дешёвое виски. Нахмурившись, гном приложил пальцы ко лбу с глубокими складками, поставив локоть на стол перед собой. Струйка пота медленно тянулась по его лицу. Напряжение искрило из единственного глаза. Пальцы другой руки освободились от стакана и принялись нервно постукивать по двум сложенным веером картам.
-Пасуй, Двалин! Пасуй!  – предостерёг своего товарища орк.
Гном прикусил губу и резко рявкнул в сторону своего туповатого товарища:
-Заткнись Грокс! Без тебя знаю, что мне делать! Поднимаешь? Будь по-твоему, Хоук! Я тоже удваиваю ставки!

-Думаю, было бы уместно выровняться.
-Да он блефует! – шепнул орк.

Выражение лица полурослика резко переменилось. Глаза мельком стрельнули в орка, а затем переметнулись на джентельмена. Хитрый взгляд блеснул. Ладонь сжалась в кулак, и уверенный бас продолжил диалог:

-Э-э-э нет, старина! – после недолгой паузы, из уст гнома вырвалось роковое - Ставлю всё!

Хоук стал смотреть в никуда. Задумчивый вид его выражал очевидную неуверенность.

-Будь по-твоему – процедил человек, исподлобья взглянув на гнома. 
- Вскрываемся! 

Волнующее молчание нависло над столом. Напряжение пронизывающее Двалина становилось всё заметней, возрастая от вида теперь уже невозмутимого лица Хоука. Пару секунд такой холодной войны сделали своё дело. Наконец, карлик не выдержал и открыл карты. Из-под растительности на лице гнома гордо донеслись слова:
-Ха! Пара королей!
Джентельмен последний раз пронзительно посмотрел на гнома и ехидно улыбнулся.
-Роял-флэш!
-Плешь мне в бороду! Что за чертовщина?! Где вторая колода?! Ты карты пометил?! Да?! Показывай рукава, длинномер проклятый!  –в ярости кричал гном, брызжа слюной, мускулистые короткие руки с усилием жестикулировали, пытаясь что-то доказать Хоуку. На что тот ответил всё тем же насмешливым жестом.

-Спокойно друг мой, спокойно. Давайте лучше перейдём непосредственно к делу. 

Тон разговоров тройки стал на порядок ниже, и на этой ноте Гилберт отвлёкся от диалога. Сумка, соблазнительно лежащая возле усатого джентельмена, притягивала к себе взгляд. Самоцветы играющие на гладкой её коже манили воришку, заставляя идти на огромный риск.

Вдруг дверь таверны протяжно заскрипела, приковав к себе взоры Грокса, Двалина и Хоука. Дотошный запах перегара заиграл с новой силой, добавляя ещё больше смрада в и без того грязное и порочное место. Толпа хмельных рабочих с шумом, словно стадо диких животных, вломилась в таверну. Гул, стоявший в пивнушке многократно усилился.

Воровской опыт незамедлительно подсказал Гилберту – пора действовать! Несколько проворных шагов, и Сейфорд оказался уже возле стола, за которым сидела тройка. Ещё одно мгновение и в ловких руках вора заблестела дорогая сумка, украшенная самоцветами. Сердце Гилберта стало биться чаще, лёгкая ноша будучи ворованным предметом, налилась стальной тяжестью. Смешавшись с толпой пьяных рабочих, Сейфорд уже пресекал порог, как вдруг из недр грязной забегаловки донеслись крики:

-Хоук! Сумка пропала!

-Держи вора!

-Стой, скотина! Только попробуй сдвинуться с места!


Гилберт повернулся и устремил свой взор в сторону криков. Усатый джентельмен пронизывал вора на сквозь своим язвительным взглядом. Ноги его приготовились к движению. Правая рука тянулась к спрятанному за пояс револьверу. Это мгновение показалось Гилберту вечностью. Ноги начали свершать быстрые движения, и через секунду пятки вора уже вовсю сверкали по мрачной улице. Звук пули, отскочившей от гладких булыжников подле беглеца, заставил перескочить его в сторону.

- Стой!  Стой, собака! – кричал Хоук в след.

Оборачиваясь на ходу, Сейфорд снова встретился взглядом с законным владельцом сумки. Однако, очередной выстрел вынудил повернуться обратно и продолжить бегство. 

Погоня продолжалась. Дорога искрилась от отскакивающих возле ног Гилберта пуль. Сердце начинало бить чаще от каждого сведения курка револьвера. Улица пролетала мимо с огромной скоростью, так что вскоре Гилберт попал в совершенно незнакомое окружение. Площадка, уставленная огромными контейнерами, предстала перед Сейфордом. Укрытый толщей дерева и стали этих коробок вор успел немного отдышаться и заметил небольшое отверстие в деревянном ящике размером с человеческий рост. Худощавое тело без труда проскользнуло в эту лазейку. Дыхание затаилось, но сердце продолжало биться с бешеным напором. Рядом послышалось зловещее цоканье дорогих туфель. Пружинки револьвера щёлкнули, сделав очередной заряд.

-Я знаю, что ты здесь! Не пытайся скрыться от меня. Рано или поздно я верну свою сумку. И если это произойдёт по моей воле, если я сам тебя найду, то знай – пуля в задницу тебе обеспечена! Лучше сдайся сейчас, здоровее будешь! – прокричал Хоук. Нога Гилберта задела какой-то предмет, создав лёгкий шумок. Через щель в ящике можно было заметить, как усатый джентельмен с подозрением стал приближаться именно к той самой лазейке. Гилберт замер… Смерть подступала всё ближе и ближе, но надежда на спасение не угасала…
Глава 2

З 

вук шагов Хоука усиливался по мере приближения к контейнеру. Картина окружения поплыла перед глазами Гилберта. Мысли покинули его, страх целиком и полностью поглотил молодой дух. Дыхание усатого человека с револьвером и звонкий стук лакированных туфель эхом отдавались в ушах Сейфорда. Впервые в жизни молодой авантюрист столкнулся лицом к лицу со смертью…
- Ну же! Шевелись! Давай-давай! Левее! Ещё! Ещё! Стоп-стоп-стоп! – внезапно донёсся басистый голос из-за угла. За спиной Хоука показался громадный силуэт орка, смазанный утренним туманом.

- Эй, ты! – окликнул джентельмена зеленокожий рабочий – Проваливай отсюда! Не мешай работать! Ну? Чего встал?!
Фигура человека сделала резкий поворот, в то время как рука с револьвером ловко задвинулась за спину.

- Я к тебе обращаюсь! Лысая свинья! Уходи прочь, пока цел! – в словах орка прозвучала явная угроза. Хоук продолжал хранить молчание. Наконец, рабочий не выдержал и, засучив рукава, уверенно кинулся на него с кулаками. В этот миг пуля с молниеносной скоростью врезалась в широкий лоб тупоголового орка. Усатый джентельмен сделал шаг в сторону и огромная туша с треском впечаталась в мостовую. Цинично ткнув ногой безжизненное тело поверженного врага, убийца продолжил своё приближение к Гилберту. Однако, было уже поздно. Крюки подъёмного крана зацепились за крепления контейнера и понесли воришку ввысь…

Звук выстрела привлёк остальных работников этого места. Как оказалось, действие происходило в порту. Из всех щелей среди ржавых контейнеров послышались громкие возгласы работяг. Разгневанный Хоук досадно постучал подошвой своего ботинка по мостовой и скрылся, то и дело оглядываясь по сторонам.


Сейфорд выглянул на улицу, приблизившись к лазейке. Огромное множество различного рода контейнеров и ящиков скопились на земле под ним. С высоты в несколько орочьих ростов были прекрасно видны очертания серого города, потонувшего в утреннем тумане. Ледянящий страх едва начал отступать,  и мысли снова начали роиться в голове юного мечтателя. « Что ждёт меня впереди? Куда погружают этот контейнер? На корабль? Что если я попаду в неведомые места, в которых жизнь течёт ещё более прогнившим потоком, чем в Стимфорте?»…


Несколько минут волнительного ожидания завершились оглушительным треском, с которым встал на неизвестную опору контейнер. Повсюду снаружи слышались какие-то голоса, поверхность неведомого транспорта искрилась суетой. Заложник спасительного ящика старался не привлекать к себе внимания и отсиживался до тех пор, по шум и гам окончательно не утих. Изрядно устав, он нащупал какую-то мягкую материю. Свернутая в клубок, она послужила воришке подушкой. Промокшая одежда прилипала к телу, создавая ощущения не из приятных. Однако, усталость соблазнительно подбиралась к аквамариновым глазам, потускневшым во тьме замкнутого пространства. Время тикало, и вскоре сон окончательно одолел  Сейфорда.


Внезапно раздалось до боли знакомое цоканье туфель! Не успев толком поспать, наш герой резко вскочил и уставился в сторону шума. Из лазейки проступали  злобные черты коварного Хоука. Лицо джентельмена исказилось в ехидной усмешке. Заляпанный орочей кровью револьвер смотрел Гилберту в глаза, стараясь уничтожить его ещё до выстрела. Убийца подступал всё ближе. Гилберт вновь переполнился страхом, дыхание сбилось. Ещё мгновение и левая рука Хоука стала с усилием сжимать шею беззащитного вора. Воздух перестал поступать в его лёгкие. Жалкие попытки глотнуть воздух были тщетны. Дуло стального палача прислонилось ко лбу бедняги. Преступный палец усатого джетельмена медленного, словно наслаждаясь каждой секундой расправы, давил на курок револьвера. Раздался оглушительный выстрел! 


Тьма, мрак и ничего больше. Гилберт судорожно откашлся. «Где же я? Неужели смерть? Вот так бесславно и мгновенно… Тогда что это? Ад? Рай? Или…» - пролетели мысли в его сознании. Ущипнув себя, жертва кровожадного револьвера почувствовала боль. Почувствовала! Протерев глаза, Гилберт осознал, что это был всего лишь кошмар. Тусклый свет доносившийся из лазейки подтвержал эти догадки.

Выбравшись из контейнера Гилберт оказался в просторном помещении уставленном всевозможными ящиками и чемоданами. Тусклое освещение масляной лампы устроенной на одной из стен, не позволяло составить точную картину окружения. Однако, зоркий глаз Сейфорда сразу приметил лестницу, очевидно ведущую к выходу. Пробираться в полумраке среди багажа было дело не из лёгких. Порой Гилберт оступался и чемоданы с треском валились на пол заставляя предусмотрительного вора останавливаться, затаившись в тени. Не смотря на то, что в помещении не было посторонних, наш герой действовал весьма осторожно. Судя по количеству багажа пассажиров на корабле было предостаточно.


Несколько минут преодоления чемоданных джунглей закончились приближением Гилберта к той самой лестнице. Ещё несколько мгновений и дверь у вершины ступеней распахнулась. В лицо Гилберта ударил яркий свет. Глаза проведшие уже много времени в полумраке щурились и едва не слезились. Проворными движениями Сейфорд продолжал двигаться дальше. Стены узкого коридора, освещаемого хрустальными лампами, тянулись мимо. Двери кают в большинстве своём были заперты, однако вскоре показалась открытая…


Шум донёсшийся с другого конца помещения заставил Гилберта свернуть. Сбедившись, что в комнате никого нет, вор закрыл дверь. Роскошные ковры и шелковые занавески говорили о высоком положении хозяина этой каюты в обществе. Гилберт приблизился к красивому, резному шкафу сразу бросившемуся ему в глаза. Возникло какое-то необъяснимое чувство, заставившее отвлечься от мебели и повернуться в другую сторону. Круглое окошко на противоположной стене заливалось светом, а под ним устроились три удобных кресла, которые впрочем не заинтересовали Сейфорда. Любопытство завладело им и ноги с лихвой понеслись к объекту его пристального внимания. Взгляд в эллюминатор шокировал Гилберта. За окном гулял ветер в свету утреннего солнца, а бархатные облака двигались снизу небольшими стайками, словно перелётные птицы. Кто бы мог подумать, что вот так по воле злосчастного случая можно вознестись к небесам. Поразмыслив, Сейфорд догадался, что находится на каком-нибудь диковинном дирижабле. Раньше ему не приходилось бывать пассажиром подобного транспорта. Но слухи о чудесном изобретении новой эпохи уже давно породили в Гилберте желание пустится в небеса на этих чудо-машинах.


На этот раз Фортуна явно не обошла нашего героя стороной, ведь сегодня он убил сразу трёх зайцев! В полете размышлений Сейфорд вспомнил о третьем приобретении и нащупал перевешенную через плечо сумку, украшенную драгоценными камнями. Что же такого важного находится внутри? Ловкие руки даже не стали притрагиваться к самосветам и пустились открывать краденную ношу. Ведь то, что там лежит едва не стоило жизни вору. Гилберт нащупал кипу каких-то бумаг. Многие из них пожелтели от времени, но часть была в прекрасном состоянии.


Приглядевшись к бумагам Гилберт приметил красную корочку со вложенной во внутрь цветной продолговатой бумагой. Как оказалось, это был паспорт на имя Малькольма Хопкинса с билетом на дирижабль Годербург. В фотографии, зиявшей на документе были какие-то до боли знакомые черты. Отвлёкшись от паспорта, Сейфорд приметил стол с зеркалом, стоявший у стены неподалёку. Взор, брошенный на фотографию, а затем на чёткое отражение сразу определил дальнейший ход действий умелого вора и актёра. В шкафчике под зеркалом он нащупал несколько приспособлений для наложения грима, но внезапно с коридора стали приближаться звуки мужских и женских голосов. С каждым мигом шаги приближались к двери каюты, мысли Гилберта погрузились в поиски спасения от нависшей угрозы. Что подумают люди, если увидят в своей каюте грязного, растрёпанного человека? Непременно на таком роскошном судне имеется хорошая охрана, и показываться на глаза пассажирам в таком виде ни в коем случае нельзя. Дверь, зловеще скрипя, пустилась открываться и в этот самый миг наш герой, схватив всю ворованную кладь, нырнул в один из шкафов, стоящих напротив эллюминатора. Лишь небольшая щель между дверками позволяла наблюдать Сейфорду за событиями происходящими в каюте. Дверь распахнулась и в помещении вошла юная девушка с молодым джентельменом. Мужчина явно был не из робкого десятка. Пудовые кулаки и скулистое лицо его странно смотрелось в сочетании с серым жилетом и белой рубахой, одетой поверх мускулистого торса. Создавалось такое ощущение, словно на матёрого рабочего недели изящный костюм последней моды. На вид ему было не больше 25. Из карих глаз струилась едкая энергия, а коротко стриженные, почти на лысо, волосы придавали ещё больше мужественности. Смуглое лицо с мясистым носом говорило о южных корнях. Сначала Гилберт предположил, что это прислуга. Но, судя по повадкам и походке, стало очевидно, что перед ним настоящий член высшего общества.


Наконец дюжий мужчина отошёл в сторону, и Гилберт увидел молодую девушку во всей красе. Глубина её лазурных глаз опьяняла и манила к себе шёпотом волшебных нимф. Два девственных родника с кристально чистой водой излучали яркий жизненный свет. Волшебство этих сокровищ целиком поглотило Гилберта и ему захотелось окунуться с головой в этот живительный источник и не выныривать никогда. Пусть даже он захлебнётся, но от этой воды его лёгкие не перестанут дышать, а дух наполнится теплотой и моральным удовлетворением. Изящный изгиб её длинных ресниц придавал ещё больше сказочности этому образу. Прямой нос безо всяких изъянов, нежная, словно бархат кожа, румяные щёчки и сочные, вишнёвые губы…

Весь этот образ создавал неведому ауру, сила которой достигла сердца Гилберта и засела там окончательно и бесповоротно.

Из-под широкополой шляпы с пушистым пером выглядывали пышные  локоны огненно-рыжих волос. Роскошное платье из дорогой материи идеально сидело на стройной её фигуре. Сомнений в благородном происхождении девушки не было, и быть не могло. Вся та грация, с которой она двигалась и общалась, говорила сама за себя.

Гилберт на мгновение отвлёкся от сего прекрасного образа. Погрузившись в пучину мечтаний, он представлял себя рядом с ней единственной. Но вскоре все эти мимолётные видения развеялись, и Гилберт посмотрел правде в глаза.

Во что он превратился? Грязный, небритый вор в лохмотьях! Разве достоин он высокой чести быть рядом с таким прекрасным созданием? Безусловно, она заслуживает лучшего. Что сможет дать ей авантюрист и вор без гроша в кармане? Жалкое существование в Стимфортских трущобах? На этом вопросе мысли Сейфорда оборвались, и он переключился на пару, появившуюся в каюте.


Девушка присела на мягкое кресло. Исполин продолжал стоять и  лишь слегка повернулся к спутнице.

- Ах, Грег… Это путешествие совершенно измотало меня… -  слова вылетевшие из чудесных губ представительницы слабого пола, устроились в ушах Гилберта и принялись ласкать его чувствительный слух. Но осознав их суть, сердце вора принялось вырываться из груди. Что же могло обеспокоить это прелестное создание?
- Но мы же всего неделю в пути, если не считать той остановки в Стимфорте… Мадлен? Вас что-то гложет? – сочувствующий и в тоже время требующий ответа взгляд, диковинно смотревшийся в глазах громилы, направился в сторону собеседницы, на что там лишь отвела голову в сторону.

- Это трудно объяснить, но я… Я словно цветок в подвале, среди сокровищ.

- Извините за мою неучтивость. Но я не могу понять, о чём вы говорите. Мадлен, что именно вас беспокоит? На дирижабле плохое обслуживание? Да это же Годербург! Самый шикарный транспорт всех времён! Или кто-то из пассажиров вам докучает? Одно слово и я покончу с этим безрассудством раз и навсегда!  Одно слово!

- Грег… Грег… Обслуживание прекрасно. А никто из здешних особ мне и волоса не подпортил. Но… - на этом моменте девушка сделала продолжительную паузу. Глаза задумчиво уставились в никуда. Видимо глубокие размышления целиком поглотили её и отправили сознание в мир иной. Мир мыслей и мечтаний. В итоге буйный нрав не выдержал, и мужественный голос прервал тишину:

- Но что? Что же тогда вас изводит? На сей раз извольте ответить ясно. Я не потерплю, чтобы прелестная дама страдала из-за чего бы то ни было! Не сочтите за дерзость, о, прелестная Мадлен, но мне действительно важно это знать.

- Понимаете… Здесь на Годербурге собрались самые богатые люди со всего Северного Стронварта. Богатство заменяет им всё – семью, чувства, бога. Зелёные, грязные бумажки и звонкие монеты заполнили свинцовым грузом сердца этих несчастных господ…
- И как это относится к вам?

- Что вы наблюдали, семь дней находясь на этом корабле, Грег?

- Ничего необычного, Мадлен. Ничего необычного…

- Вот именно. Большинству из людей современного общества уже приелись ценности основанные на законах бюрократической машины. Зайдите в главный зал или же бильярдную сего прекрасного корабля. Что вы видите?

- Разве там есть что-то преступное? Соглашусь, азартные игры не всегда благосклонно влияют на людей и подобных им. Но что плохого вы видите в общении знатных господ?

- Вы слышали их речи? О чём они говорят? Одного волнуют лишь акции его заводов, другой печётся за деньги, проигранные в казино. Разве это нормально? И самое главное их совершенно не волнуют человеческие чувства. Сострадание? О чём речь! С какой лёгкостью они говорят о несчастных рабочих, которые бастуют и голодают месяцами не получая ни гроша. Любовь? Где она? Браки нужны только для того, чтобы отхватить побольше денежек и обзавестись именитыми родственниками с влиятельными связями. Как низко мы пали, Грег, как низко…

Глаза Мадлен наполнились едкой горечью и приготовились освободить несколько солёных слёз. Грег мигом присел на соседнее кресло. Могучие ладони нежно легли поверх маленьких пальчиков девушки.

Кровь в сердце Гилберта запульсировала с новой силой. Слова этой юной красавицы задели за живое молодого вора. Сейфорду были близки её речи по поводу современного общества и безумной денежной лихорадки. Чувства ранее возникшие в нём удвоились и Мадлен стала для него ещё более желанной. Но насколько велики были его шансы? Что может он сделать для неё? Ничего. Остаётся только сидеть и наблюдать, как всё течёт само собой, забившись в тесном шкафу. Но кто мешал Гилберту оставаться дома в тот роковой вечер? Быть может сейчас он бы был одним из законных пассажиров дирижабля и смог бы без труда познакомиться с прекрасным созданием, образ которого глубоко отпечатался на его сердце… Нога сдвинулась немного назад и длинный наряд, на который очевидно наступил Гилберт, когда залазил в шкаф, вместе с вешалкой свалился вниз. Легкое шуршание тут же привлекло внимание Грега.

- Мадлен, ты ничего не слышала только что?

- Нет. В чём дело?

- Мне кажется, в этом шкафу что-то есть…

Мускулистое тело поднялось с мягкого кресла, мясистые руки трепетно расстались с нежными ручками Мадлен. Пронзив глазами щель между дверками шкафа, Грег стал приближаться  к Гилберта. 

Сейфорд сразу позабыл обо всех трёх удачах, случившихся с ним за последнее время. Мысленные проклятья посыпались в сторону злосчастного случая. Время тикало, стрелка настенных часов двигалась стремительно и уверенно, так же как приближался Грег к забившемуся в угол вору…

Шесть ударов настенных часов раздались в каюте, оповестив всех присутствующих о времени суток. Мадлен оживилась и словно, что-то вспомнив, заставила остановиться громилу и развернуться в противоположную сторону:

- Оставьте шкаф Грэг. Наверное, вам показалось. Вы не забыли, что будет сегодня в без четверти семь?

- Как же я мог забыть! Бал уже совсем скоро!

- Вот именно. И я думаю, нам стоит поторопиться. Папенька будет не в восторге, если мы опоздаем. Вы же знаете. Он любит пунктуальность.

- Пожалуй, вы правы. Позвольте… – с этими словами Грэг распахнул дверь и пропустил перед собой Мадлен.  


Незваные гости покинули помещение. Двери шкафа ещё несколько минут, на случай, если они вернутся. Наконец, убедившись, что угроза миновала, Гилберт выбрался из шкафа и разбор ворованных бумаг продолжился. Кроме паспорта в сумке оказалась довольно приличная сумма денег, а также потрёпанный клочок какой-то карты.


Взор Гилберта внимательно изучил фотографию, вклеенную в документ. В полках тумбочки с зеркалом обнаружились средства для наложения грима, а также накладные усы, брови, бороды и парики. Несколько лёгких движений бритвой превратили ранее безобразное лицо в ухоженное. Тонкие усики, приклеенные на смуглое лицо, идеально влились в образ и сделали Сейфорда не отличимым от Хоука. 


В шкафу нашлись довольно приличные брюки, дорогой пиджак и лакированные туфли. Таким образом грязный, небритый вор преобразился в изысканного джентельмена из высшего общества. 


Часы пробили семь. Дверь каюты вновь распахнулась. Гилберт Сейфорд в своём новом образе вышел в коридор дирижабля и полный решимости отправился навстречу судьбе…
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